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Постановою Президії ВАК України журнал внесено 
до переліку науково-фахових видань України, 

в яких можуть публікуватися результати дисертаційних робіт 

на здобуття наукового ступеня доктора або кандидата наук 
за спеціальностями "Геологічні науки» та "Технічні науки» 

(Бюлетень ВАК України, 1999, № 4)
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Рассмотреньї основнше терминьї, касающиеся понятий нефтедобшающего производства, 
в частности базовие терминьї, применяемьіе к технологическим материалам при бурении 
скважин. На основе анализа общепринятьіх международних терминов в рассматриваемой 
предметной области автори показьтают недопустимость бездумного калькирования 
российской профессиональной лексики в украинской научно-технической терминологии 
и предлагают ряд родовьіх украт ских терминов, способньїх в дальнейшем стать основой 
соответствующей терминосистеми. В частности, для обозначения среди, в которой 
осуществляют бурение, взамен используемого сегодня рядом специалистов термина 
“буровий розчин” (рос,— “буровой раствор”)  предлагается термин “буровий агент” или, 
как синоним, “бурове середовище”.

Вазіс іегтіпоІо§у геІаііп§ іо оіі ргодисііоп із сопзідегед, іпсІисііп§ поііопз а<Мге$$іп£ дгіїїіщ  
іескпоІО£Іез. Ргосеесііщ /гот ап апаїузіз о /  зіапдагд. іпіетаііопаї іегтіпоіору, Іке аиікогз 
детопзігаіе іке іпадтіззіЬіІііу о /  іпсіізсгітіпаіе изе о /  іке Киззіап рго/еззіопаї тсаЬиІагу 
іп Нкгаіпіап зсіепіі/іс апд ІескпоІо§ісаІ іегтіпоіору. Ткеу о //ег а питкег о /  ІІкгаіпіап Іегтз ікаі 
сап зиЬзеуиепіІу / огт іке Ьазіз о /  а т М  ІІкгаіпіап оосаЬиІагу. Ткиз, іо дезщпаіе іке йгіШпр, 
епюігоптепі, ікеу ргорозе “дгіїїіщ а§епі” іпзіеад о /ік е  тідеіу изед “йгіїїіпр,/Іиісі [зоїиііоп]” 
(Кизз., Ьигоуоу газїуог) ог “дгіїїіщ тедіит” аз а зупопут.

У більшості в і т ч и з н я н и х  видань, 
присвячених технології буріння сверд­
ловин [ 1 ], та в наукових статтях і допо­
відях з цієї тематики [2, 3] багато­
компонентну дисперсну систему, яку 
застосовують для промивання сверд­
ловин під час буріння, фахівці познача­
ють терміном “промивальна рідина”. 
Разом з цим у деяких науково-техніч­
них виданнях, наукових статтях [4, 5] 
та інших джерелах науково-технічної 
інформації для позначення таких сис­
тем можна зустріти термін “буровий 
розчин”.

Вочевидь, будь-яка дисперсна сис­
тема не є розчином як за визначенням 
тлумачного словника загальновжива­
ної української лексики, так і за фахо­
вим розумінням поняття (табл. 1).

Саме тому з 1998 р. в українській 
нафтогазовій термінології у значенні 
“Рідина з певними фізико-хімічними па­
раметрами, призначена для проми­
вання свердловини” у Д С Т У  3640 
[9, п. 4.3.4.5] однозначно застандар- 
тизовано тільки термін “промивальна 
рідина”, а термін “буровий розчин” 
визнано недопустимим.

Проте наявність застандартизова- 
ного родового терміна “промивальна 
рідина” (див. ще похідн і терм іни

4.3.4.8, 4.3.4.10, 4.3.4.11 Д С Т У  3640 
[9]) для фахівців не знімає проблеми 
си стем н ої тер м ін о л о гічн о ї в и зн а ­
ченості матеріалів, застосовуваних у 
технології буріння свердловин. Так, у

тому самому ДСТУ 3640, крім проце- 
сового поняття “промивання сверд­
ловини” [9, п. 4.3.4.1], з яким і пов’я ­
зано термін “промивальна рідина”, є 
поняття “продування свердловини”

Таблиця 1
Визначення понять “розчин” та “дисперсна система”

розчин Гомогенна система, у якій молекули чи 
іони речовини рівномірно розподілені між 
молекулами розчинника

[6 ,п. 1]

розчин Однорідна фізико-хімічна система , в якій 
одна речовина рівномірно розподілена 
в іншій

[7, с. 1271]

дисперсна система
(рос.—  дисперсная система)

Гетерогенная система из двух и более 
термодинамических фаз с сильно развитой 
поверхностью раздела между ними (рос.)

[8, с. 166-167]
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[9, п. 4.3.4.4], а відповідного терміна на 
позначення технологічного матеріалу, 
пов’язаного з цим процесом, немає. 
З визначення [9, п. 4.3.4.4] та інших 
дж ерел [1; 10] зрозум іло , що для 
продування свердловин застосовують 
певні гази, а також газуваті чи газо­
рідинні суміші, проте погодитись, що 
ці матеріали належать до класу “Про- 
мьівочньїе жидкости”, як це подано в 
класифікації посібника [10, с. 135], а 
відтак термін “промивальна рідина” 
є родовим і для цих матеріалів — не 
можна.

Потрібно зазначити, що фахівці в 
галузі буріння чи будівництва здавна 
не надто переймалися питаннями від­
повідності застосовуваної хімічної та 
ф ізико-хімічної термінології (яка  в 
цих випадках перебуває на перехресті 
наукових напрямів) сутності позначу- 
ваних понять. Тому навіть у норматив­
них документах колишнього С РС Р, 
крім “бурових растворов" [1 1 -1 4 ], 
можна побачити ще й “тампонажньїе 
раст вори"  [13, 14], як і за ф ізи ко- 
хімічною сутністю також ніяк не є роз­
чинами — здебільшого це водяні сус­
пензії. З російської ці помилки пря­
мим калькуванням перейшли до ф а­
хової у кра їн сько ї мови й від них 
сьогодні не застрахован о  жодне 
видання чи посібник (наприклад, див. 
підрозділ 9.8 у посібнику [1]). Тому 
метою дослідження авторів, резуль­
тати яких подано в цій статті, було 
визначити коректні науково обґрун­
товані та взаємоузгодж ені основні 
українські родові терміни, на підставі 
яких можна в подальшому створити 
цілісну термінологічну систему для 
позначення понять, що стосую ться 
технологічних матеріалів у бурінні.

Перш за все за джерелами [15-25] 
було проаналізовано термінологію, за­
гальноприйняту світовою спільнотою 
фахівців (табл. 2).

Отже, у міжнародній термінології:
термін “яоіиііоп” (укр. відповідник 

“розчин”) не вживають для позначен­
ня будь-яких матеріалів, застосовува­
них у технології буріння, а позначають

Таблиця 2
Узагальнені результати аналізу загальноприйнятої у світі термінології

Термін У якому значенні застосовують Джерело

$о і і Н і о п Гомогенна фізнко-хімічна система (о б ’єкт ) чи 
утворення такої гомогенної системи змішуванням 
відповідних речовин (дія)

[15, 17, 24, 25]

Лиісі Речовина, для якої характерним є  стан 
плинності —  плинне середовище (наприклад, 
рідина, псевдорідинне тверде тіло, порохоподібне 
середовище, газувате середовище тощо)

[15, 18,24, 25]

ЇІизЬ Лиісі Промивальна рідина [16, 25]

(іп іііпц  Лиісі Будь-яка рідина чи суспензія (в’язка, тістоподібна, 
тобто будь-яке плинне середовище), яку п ідчас 
буріння помпують до низу бурової колони й 
вилучають назад із свердловини 
(див. зокрема визначення, подане в п. 3.1.3.4 
180 13501 [24])

[15-20, 22, 23, 25]

т и с і;
сігіПігщ т и с і

Те саме, що ЛгіІІіп£ Лиісі, але переважно для 
матеріалів на основі г л и н и ,  зокрема згідно з 
п. 3.1.53 180 13501 [24] —  “ 5 Іиггу о/іпзоІиЬІе апсі 
зоїиЬІе зоїісЬ іп еііИег а каїег, зупікеїіс ог оі! 
сопІіпиоиз-рИазе(Іи'иі' (суспензія з твердих 
частинок, розчинних в одній і нерозчинних у 
другій фазі плинного середовища: воді й 
синтетичній чи нафтовій оливі)

[15-19, 23-25]

зіиггу Будь-які суспензії (переважно водяні), 
а в бурінні —  цементувальні матеріали

[17, 23,25]

сетеп і з і и г г у Цементувальний матеріал, рідке цементне “тісто” [15, 16 ,21,25]

§гои і;
с е т е п і  дгои і

Густа (концентрована) суспензія, а в бурінні —  

густа цементна чи вапняна суміш (цементне 
“тісто”) для закриття пор і тріщин породи 
у свердловинах (“забивання” міжтрубного 
простору) та інших цементувальних робіт

[15, 16, 24]

Лиісі сетеп і §гои і Плинне цементне “тісто” [16, 18]

Технологічні матеріали, 
застосовувані в технології буріння

Бурові агенти
(бурові середовища)

Буферні рідиниБудь-яке плинне середови­
ще поліфункційної техно­

Будь-яка рідинна компози­логічної призначеності, яке
циркулює в свердловині ція, що розділяє проми­

під час буріння вальну рідину и тампону-

П рим ітка. До бурових агентів вальний матеріал, запобі­
належать промивальні рідини, гаючи їхньому змішуванню
газові середовища, газорідинні у свердловині
суміші (наприклад, аеровані рі­
дини, піни)

Тампонувальні
матеріали

Матеріали, які утворюють 
тужавні суспензії з водою 
й призначені для цементу­
вальних операцій в техно­
логії буріння
П рим ітка. До тампонувальних 
матеріалів належать цементи 
різних видів та різні тампонува­
льні композиції, які розподіляють 
за густиною, спеціальними влас­
тивостями чи призначеністю

Основні родові класифікаційні поняття, які стосуються технологічних матеріалів, 
застосовуваних у технології буріння свердловин.
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ним лише справжні розчини чи від­
повідні похідні поняття;

для будь-яких плинних середо­
вищ, що циркулюють у свердловині 
під час буріння, виконуючи певні 
технологічні функції (або комплекс 
функцій), вживають терміни “(</л7/ш£, 
/Іт Ь ) ПиісГ чи “(еігі11іп£) тисГ залежно 
від потрібного ступеня конкретизу­
вання поняття;

для цементувальних матеріалів 
вживають терміни “(сетепґ) зіиггу” 
“(сетепґ) £гоиІ” також із в і д п о в і д н и м и  

контекстними особливостями. Крім 
того, описуючи цементувальні матеріа­
ли, до них застосовують ще термін 
“тіхіиге” (див. наприклад, [15]), тобто 
українською — “композиція”, що ціл­
ком відповідає фізико-хімічній сут­
ності позначуваного поняття.

Як підсумок усього вищевикладе- 
ного, на рисунку запропоновано основ­
ні родові класифікаційні поняття, які 
стосуються технологічних матеріалів, 
застосовуваних у технології буріння 
свердловин, а також структурну схему 
їх взаємозв’язків і розподілу.

Автори вважають за можливе 
надати терміну “ сігііНп^ Я и іб ” два 
в і д п о в і д н и к и :  “бурове середовище” і 

“буровий агент”. До речі, саме як 
“буровий агент” передали перекладачі 
термін “Огі11іп§ Ріиій” у назві моно­
графії [26], хоча Й звузили далі це по­
няття, зазначивши в дужках “промьі- 
вочнш  жидкостей” .

Запропоновані родові терміни для 
позначення основних класів техноло­
гічних бурильних матеріалів відпові­
дають загальноприйнятим у міжна­
родній практиці й надають можливість 
створити єдину розгорнуту терміноло­
гічну систему для відповідних похід­
них понять.
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